
Zmluva č. ............ел

o zabezpečení spoločného stravovania déchodcov ao poskytnutí príspevku na
zabezpečenie spoločného stravovania dôchodcov (ďalej len „zmluva“)

uzatvorená v zmysle ust. $ 269 ods. 2 zákona č. 313/1991 Zb. Obchodného zákonníka

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)

medzi zmluvnými stranami:

Objednávateľ

Mestská časť Bratislava-Karlova Ves
Sídlo: Námestie sv. Františka 8, 842 62 Bratislava

Štatutárny orgán: Dana Čahojová, starostka
IČO: 00603520
DIČ: 202 0919164
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a. s.

Číslo účtu: SK19 5600 0000 0018 0414 3001

Kontakt: socialne(Akarlovaves.sk

(ďalej len „objednávatel“)

Dodavatel’:

VaHo gastro s.r.o.
Sídlo: Medveďovej 26, 851 04 Bratislava

Štatutárny orgán: Juraj Holetz
IČO: 54856931
DIČ: 212 1804872
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s.
Číslo účtu: SK06 1100 000000 2948 13 2939

Kontakt: 0911 780 027, e-mail: holetz.j@azet.sk.

(ďalej len „dodávateľ“)

(objednávateľ a dodávateľ spolu ďalej aj ako „zmluvné strany“)

Článok I.
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok dodávateľa poskytovať stravovacie služby formou
vydávania obedov pre obyvateľov mestskej časti Bratislava-Karlova Ves, ktorí sú

poberateľmi starobného, predčasného starobného alebo invalidného dôchodku,aktorí

nedisponujú iným príjmom okrem poberaného dôchodku (ďalej len „dôchodcovia“)
ato na základe Potvrdenia o výške príspevku na stravovanie dôchodcov vydaného

objednávateľom za podmienok bližšie určenýchvtejto zmluve.

Článok II.
Cena a platobné podmienky

1. Cena jedného stravného lístkaje stanovená dodávateľom podľa jeho aktuálne platného
cenníka a predstavuje cenu s DPH. Táto cena bude znížená opríslušnú sumu
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priznaného príspevku podľa aktuálne platného aúčinného všeobecne záväzného
nariadenia mestskej časti Bratislava-Karlova Ves o poskytovaní finančného príspevku
na zabezpečenie stravovania pre seniorov (ďalej len „všeobecne záväzné nariadenie“)
v súlade s článkom IV. ods. 2 tejto zmluvy.

. Dôchodcovia si obedy zakúpia v sume zníženej o výšku príspevku poskytovaného
objednávateľom priamo u dodávateľa, ato spôsobom podľa vzájomnej dohody s
dodávateľom.

. Príspevok na spoločné stravovanie dôchodcov bude vpríslušnej výške objednávateľ
poukazovať priamo dodávateľovi, a to na základe faktúry, ktorú bude dodávateľ
objednávateľovi vystavovať a predkladať v zmysle tohto článku zmluvy.
Objednávateľ vydá dôchodcom Potvrdenie o výške príspevku na stravovanie
dôchodcov viazané na jedáleň uvedenú v ich žiadosti. Dôchodcovia toto potvrdenie
odovzdajú priamo dodávateľovi, ktorý na jeho základe uplatní príspevok a zníži cenu
za obed. Dodávateľ následne každý mesiac predloží objednávateľovi zoznam
dôchodcov spolu s faktúrou za poskytnuté príspevky, pričom objednávateľ tieto údaje
porovná so svojou evidenciou.

„ Na. základe skutočného počtu obedov vydaných dôchodcom vpríslušnom
kalendárnom mesiaci je dodávateľ povinný vystaviť objednávateľovi faktúru,
v zmysle príslušných účtovných a daňových právnych predpisov, pričom faktúra musí
obsahovať všetky zákonom požadované náležitosti a vtejto faktúre dodávateľ
vyúčtuje príspevky objednávateľa predstavujúce v súhrne celkovú sumu, ktorú je za
daný mesiac objednávateľ v zmysle záväzku vyplývajúceho z tejto zmluvy povinný
dodávateľovi uhradiť do 30 dní od jej doručenia objednávateľovi. V prípade chybne
vystavenej faktúry, resp. faktúry, ktorá nebude spíňať náležitosti podľa tohto odseku,
plynie 30 dňová lehota splatnosti faktúry až odo dňa prevzatia opravnej faktúry
objednávateľom.

- Povinné prílohy faktúry tvoria menné zoznamy stravníkov rozdelené podľa výšky
priznaného príspevku.

. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ v rámci plnenia tejto zmluvy vyplatí
dodávateľovi sumu maximálne vo výške 2500 Eur vrátane DPHza jeden mesiac.
Dodávateľ je povinný oznámiť objednávateľovi každú úpravu ceny za stravnú
jednotku v lehote najneskôr jeden týždeň pred dátumom účinnosti tejto zmeny, tak aby
objednávateľ vedel včas zabezpečiť aktualizáciu cenníka obedov.

Článok III.
Trvanie a ukončenie zmluvy, zmluvné pokuty

. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú s účinnosťou od 1.1.2025 do 31.12.2025.

. Zmluvu je možné predčasne ukončiť dohodou zmluvných strán, výpoveďou zo strany
objednávateľa alebo odstúpením od zmluvy.

. Objednávateľ je kedykoľvek oprávnený bez uvedenia dôvodu túto zmluvu vypovedať,

pričom výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená dodávateľovi.

. Objednávateľ je od tejto zmluvy oprávnený odstúpiť v prípade porušenia povinností
vyplývajúcich dodávateľovi z tejto zmluvy, najmä podľa článku II. ods. 5 zmluvy, a to
najmä, ak vystaví faktúru za príspevky v rozpore so skutočným počtom odobratých
obedov.

V prípade odstúpenia od zmluvy je toto odstúpenie účinné doručením písomného

oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane, ak z obsahu odstúpenia nevyplýva
neskorší účinok odstúpenia.



6. Dodávateľje povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 50,- Eur za
každý deň, v ktorom stravovanie v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve

nebude poskytovať. Nárok na náhradu škody spôsobenej dodávateľom
objednávateľovi v plnej výške nie je týmto ustanovením zmluvy nijako dotknutý.

Článok IV.
Práva a povinnosti zmluvných strán

Dôchodcom bude strava vydávaná cez výdajné okienko alebo v jedálni WILD res-
taurant, prevádzka: Poliklinika Karlova Ves, Líščie údolie 57, 842 31 Bratislava v

čase od 08:00 do 14:00 hod.
2. Objednávateľ bude prispievať na spoločné stravovanie dôchodcov diferencovaným

M

spôsobom podľa skutočnej výšky starobných, predčasných starobných alebo
invalidných dôchodkov vo výške podľa všeobecne záväzného nariadenia.

Zmluvné strany zodpovedajú za škodu, ktorú porušením ustanovení tejto zmluvy, ako
aj porušením ustanovení dotknutých všeobecne záväzných právnych predpisov druhej

zmluvnej strane spôsobili, v plnom rozsahu.

Clánok V.

Záverečné ustanovenia

. Akékoľvek dohody pozmeňujúce alebo doplňujúce túto zmluvu zaväzujú zmluvné

strany len vtedy, ak budú vo forme očíslovaného písomného dodatkuk tejto zmluve
podpísaného štatutárnymi orgánmi oboch zmluvných strán.
Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch
zmluvných strán a účinnosť v zmysle $ 47a ods. 2 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky

zákonník v znení neskorších predpisov dňom uvedeným v článku III. ods. 1 tejto

zmluvy t. j. 1.1.2025.
3. Zmluvné vzťahy, práva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa

riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka aostatných súvisiacich

všeobecne záväzných právnych predpisov.
4. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých

dva (2) rovnopisy dostane objednávateľ a dva (2) rovnopisy dostane dodávateľ.

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzavreli slobodne a vážne, nievtiesni, ani
za nápadne nevýhodných podmienok, prečítali ju, jej obsahu a jej forme porozumeli

a nemajú proti nej žiadne námietky, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.

 

V Bratislave dňa: V Bratislave dňa:
Za dodávateľa: Za objednávateľa:
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